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Juskys
Instrukcja obsługi i montażu obudowy na kosze

Arel 301021 / 301022
Wersja polska (PL) – Pełne wydanie
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1. DLA TWOJEGO BEZPIECZEŃSTWA

1.1 Wprowadzenie ogólne

Przed przystąpieniem domontażu lub użytkowania należy dokładnie zapoznać się z całą treścią ni-
niejszego dokumentu. Należy ściśle przestrzegać wszystkich wskazówek bezpieczeństwa oraz in-
strukcji umieszczonych w niniejszym opracowaniu, a także bezpośrednio na produkcie. Produktu
wolno używać wyłącznie w nienagannym stanie technicznym, zachowując pełną świadomość po-
tencjalnych zagrożeń i ryzyka. Instrukcję należy zachować na przyszłość w celu ułatwienia później-
szej konserwacji i przekazać ją kolejnym użytkownikom.

1.2 Użycie zgodne z przeznaczeniem

Produkt został zaprojektowany i wykonany wyłącznie do prywatnego użytku domowego. Służy do
estetycznego przechowywania zewnętrznych pojemników na odpady (koszy na śmieci o pojemno-
ści do 120 litrów). Eksploatacja produktu jest dozwolona wyłącznie po jego pełnym, prawidłowym
zmontowaniu i solidnym zakotwiczeniu do stabilnego, twardego podłoża. Należy stosować wy-
łącznie oryginalne części dostarczone przez producenta lub przez niego autoryzowane. Każde
inne zastosowanie uznaje się za niezgodne z przeznaczeniem i może prowadzić do uszczerbku na
zdrowiu lub uszkodzenia mienia.

1.3 Niewłaściwe użycie

Zabrania się użytkowania produktu do celów komercyjnych lub przemysłowych. Produkt nie jest
zabawką. Nie wolno korzystać z konstrukcji, jeśli jakakoolwiek jej część uległa uszkodzeniu. Za-
brania się blokowania otworów wentylacyjnych, przetrzymywania wewnątrz zwierząt oraz insta-
lowania źródeł ciepła (grilli, promienników, świec, otwartego ognia). Nie należy montować ani
demontować konstrukcji podczas silnego wiatru, burzy lub ulewnego deszczu. Zabrania się ob-
ciążania dachu ciężkimi przedmiotami, wieszania na nim rzeczy oraz wchodzenia na konstrukcję.
W okresie zimowym zalegający śnieg należy usuwać niezwłocznie – istnieje ryzyko zawalenia da-
chu.

1.4 Grupa docelowa

Użytkownikami produktu mogą być osoby dorosłe oraz dzieci powyżej 12 roku życia pod stałym
nadzorem dorosłych, o ile zapoznały się z instrukcją obsługi i zrozumiały zasady bezpieczeństwa.
Czynności montażowe, konserwacyjne oraz czyszczenie nie mogą być wykonywane przez dzieci
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ani osoby o ograniczonych możliwościach ruchowych bądź sensorycznych bez pomocy wykwalifi-
kowanego personelu.

1.5 Poziomy ostrzegawcze

NIEBEZPIECZEŃSTWO

Oznacza bezpośrednie i krytyczne zagrożenie życia lub ryzyko odniesienia ciężkich, nieodwra-
calnych obrażeń ciała w przypadku zignorowania zalecenia.

OSTRZEŻENIE

Oznacza potencjalnie niebezpieczną sytuację, która może doprowadzić do poważnych obrażeń
ciała lub uszkodzenia mienia w przypadku zignorowania środków ostrożności.

1.6 Wykaz użytych symboli

Symbol Opis i znaczenie symbolu

Przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac lub użytkowania należy przeczytać i zrozu-
mieć instrukcję obsługi.

Podczas prac montażowych oraz konserwacyjnych należy bezwzględnie stosować ręka-
wice ochronne.

Czynności montażowe lub demontażowe należy wykonywać w obecności co najmniej
dwóch osób.

Międzynarodowy symbol recyklingu – wskazuje materiały nadające się do powtórnego
przetworzenia.

Zabrania się używania wkrętarek elektrycznych (akumulatorowych) do dokręcania deli-
katnych połączeń śrubowych.

1.7 Wskazówki bezpieczeństwa

- Zagrożenie pożarowe! Produkt zawiera elementy mogące ulec zapłonowi. Trzymaj wiatę z dala
od grilli, promienników gazowych oraz otwartego ognia.

- Ryzyko przegrzania! W warunkach silnego nasłonecznienia i wysokich temperatur powietrze
wewnątrz zamkniętej wiaty szybko się nagrzewa. Unikaj przebywania wewnątrz konstrukcji.

- Ryzyko zmiażdżenia i skaleczenia! Podczas otwierania i zamykania drzwi oraz górnej klapy
zachowaj ostrożność. Nie wkładaj dłoni w strefę pracy zawiasów. Nigdy nie puszczaj klapy swo-
bodnie – zawsze opuszczaj ją powoli i asekuruj dłonią.

- Ostre krawędzie! Niektóre elementy blaszane mogą posiadać ostre krawędzie produkcyjne –
zawsze pracuj w rękawicach roboczych.

2. OPIS I FUNKCJE PRODUKTU

Produkt to estetyczna i odporna na warunki atmosferyczne osłona przeznaczona do przechowy-
wania zewnętrznych pojemników na odpady komunalne. Każda pokrywa górna została wyposa-
żona w poręczny uchwyt oraz zintegrowaną linkę nylonową. Linkę można połączyć bezpośrednio
z klapą kosza na śmieci, dzięki czemu uniesienie klapy obudowy automatycznie otwiera sam po-
jemnik – ułatwia to higienicznewyrzucanie śmieci od góry. Przednie drzwi posiadają solidne zamki
zamykane na klucz.

3. ROZPAKOWANIE I KONTROLA
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Rozpakuj produkt, zachowując szczególną ostrożność. Nie używaj ostrych narzędzi (np. noży ta-
picerskich), które mogłyby porysować metalową powierzchnię elementów.

1. Zdejmij taśmy spinające i folie zabezpieczające ręcznie lub ostrożnie przetnij je nożyczkami.
2. Ustaw karton zgodnie z oznaczeniami kierunkowymi (strzałki skierowane ku górze).
3. Wyjmij wszystkie podzespoły i ułóż je na płaskiej, czystej oraz miękkiej powierzchni (np. na

kartonie lub dywanie).
4. Porównaj zawartość przesyłki z listą części umieszczoną w rozdziale 14. W przypadku stwier-

dzenia braków lub uszkodzeń, nie rozpoczynaj montażu i skontaktuj się ze sprzedawcą.

4. WYBÓR ODPOWIEDNIEJ LOKALIZACJI

Podłoże pod montaż musi być idealnie równe, utwardzone i suche (np. wylewka betonowa, płyty
chodnikowe lub kostka brukowa). Zabrania się łączenia ze sobą dwóch oddzielnych wiat bez fa-
brycznych akcesoriów adaptacyjnych. Przed przystąpieniem do prac upewnij się, że lokalizacja nie
koliduje z lokalnymi przepisami budowlanymi. Nad wiatą nie powinny wisieć gałęzie drzew ani
kable wysokiego napięcia.

5. WYTYCZNE DOTYCZĄCE MONTAŻU

Ważna wskazówka montażowa:

Wszystkie połączenia śrubowe należy w pierwszej fazie dokręcić wyłącznie palcami lub bardzo
lekko. Dopiero po zmontowaniu całej konstrukcji i upewnieniu się, że zachowuje ona kąty proste
i odpowiednią geometrię, dokręć mocno wszystkie śruby. Zapobiegnie to naprężeniom mate-
riału i niedopasowaniu otworów montażowych.

Montaż należy przeprowadzić bezpośrednio w docelowym miejscu instalacji. Do zakotwiczenia
dolnej ramy do betonowych płyt należy użyć kołków i śrubmontażowych odpowiednich do wybra-
nego rodzaju podłoża. Postępuj zgodnie ze szczegółowymi krokami montażu w rozdziale 15.

6. TRANSPORT PRODUKTU

Wiatę należy przenosić wyłącznie w stanie całkowicie rozmontowanym. Wszelkie drobne korekty
ustawienia gotowej wiaty na stałym podłożu należy wykonywać z pomocą drugiej osoby, przy jed-
noczesnym stosowaniu obuwia roboczego i rękawic ochronnych.

7. CODZIENNE UŻYTKOWANIE

Podczas silnego wiatru drzwi frontowe oraz górne klapy muszą pozostawać zamknięte i zaryglo-
wane. Unikaj gwałtownegootwierania elementów ruchomych. Nie pozwalaj dzieciomnabawienie
się w pobliżu lub wewnątrz konstrukcji.

8. DEMONTAŻ KONSTRUKCJI

Demontaż wiaty należy przeprowadzić w kolejności dokładnie odwrotnej do procedury montażu.
Podczas prac demontażowych wymagana jest asysta drugiej osoby oraz noszenie kompletnego
zestawu środków ochrony osobistej (rękawice, stabilne obuwie).

9. WARUNKI PRZECHOWYWANIA

Niezmontowany produkt lub jego elementy składowe należy przechowywać w suchym, czystym
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i zadaszonym miejscu. Chronić przed kurzem oraz wilgocią. Części należy składować w pozycji
pionowej, zabezpieczone folią ochronną. Nie kładź na elementach żadnych ciężkich przedmiotów,
aby zapobiec trwałym odkształceniom blach konstrukcyjnych.

10. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

10.1 Instrukcja czyszczenia

Konstrukcję należy czyścić przy użyciu miękkiej ściereczki lub szczotki oraz letniej wody z dodat-
kiem łagodnego, niepalnego i bezpiecznego dla lakieru detergentu. Zabrania się stosowania roz-
puszczalników organicznych, wrzącej wody, silnych kwasów, substancji zasadowych oraz drucia-
ków, które mogą bezpowrotnie porysować ocynkowaną powłokę ochronną. Regularnie usuwaj z
dachu liście, gałęzie, śnieg oraz ptasie odchody. Ruchome części (np. zawiasy, zamki) należy raz
na kilka miesięcy przesmarować niewielką ilością smaru silikonowego lub technicznego w sprayu.

10.2 Plan konserwacji

Przed każdym użyciem sprawdź ogólny stan produktu. Zweryfikuj, czy elementy mocujące (śruby,
nakrętki) nie poluzowały się ani nie uległy odkształceniu. Wszystkie luźne połączenia należy nie-
zwłocznie dokręcić.

11. NAPRAWY I SERWIS

Wszelkie usterki techniczne, uszkodzenia powłoki malarskiej lub deformacje mechaniczne po-
winny być niezwłocznie usuwane. Stosuj wyłącznie oryginalne części zamienne dostarczane bez-
pośrednio przez producenta. Samodzielne, niefachowepróbynaprawiania bądźmodyfikacji struk-
tury nośnej skutkują utratą uprawnień gwarancyjnych.

12. SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Parametr techniczny Model: Arel 301021 (1-
komorowy)

Model: Arel 301022 (2-
komorowy)

Przeznaczenie i pojemność 1 x pojemnik na odpady do 120
litrów

2 x pojemnik na odpady do 120
litrów

Materiał konstrukcyjny Stal ocynkowana ogniowo
(grubość 0,8 mm)

Stal ocynkowana ogniowo
(grubość 0,8 mm)

Okucia i uchwyty Uchwyty stalowe chromowane Uchwyty stalowe chromowane

Zabezpieczenia i klapy Klapy z tworzywa sztucznego,
linki nylonowe

Klapy z tworzywa sztucznego,
linki nylonowe

Wymiary zewnętrzne (Szer ×
G×Wys)

65× 80× 116 cm 132× 80× 116 cm

Masa netto urządzenia 25 kg 38 kg

13. UTYLIZACJA ODPADÓW

- 13.1 Opakowanie: Wszystkie materiały opakowaniowe (karton, folie bąbelkowe, taśmy) nadają
się do recyklingu. Należy je posegregować i oddać do odpowiedniego lokalnego punktu zbiórki
surowców wtórnych.

- 13.2 Produkt: Zużytego lub uszkodzonego produktu nie wolno wyrzucać razem ze standardo-
wymi odpadami domowymi. Po zakończeniu eksploatacji należy go przekazać do punktu zbiórki
złomu metalowego lub do gminnego punktu selektywnej zbiórki odpadów (PSZOK).
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14. WYKAZ CZĘŚCI (LISTA CZĘŚCI)

Model 301021 (Wiata na 1 kosz)

Nr / Litera Nazwa elementu Ilość

1 Górna pokrywa / klapa x1

2 Panel boczny lewy x1

3 Panel boczny prawy x1

4 Panel tylny x1

5 Drzwi przednie x1

6 Dolny profil poprzeczny x1

A Śruba montażowa 8x40 mm x12

B Nakrętka zabezpieczająca 8 mm x12

C Uchwyt drzwi przednich x1

D Śruba z nakrętką 6x14 mm x2

I Zamek z kluczami x1

F Narożnik ochronny x2

G Kątownik wzmacniający x2

H Wkręt samogwintujący 4x14 mm x4

J Klucz montażowy imbusowy x1

K Nylonowa linka pomocnicza x1

L Klucz płaski pomocniczy x1

Model 301022 (Wiata na 2 kosze)

Nr / Litera Nazwa elementu Ilość

1 Podwójna pokrywa górna x1

2 Panel boczny lewy x1

3 Panel boczny prawy x1

4 Środkowa rama działowa x1

5 Panel tylny (komplet) x2

6 Drzwi przednie lewe x1

7 Drzwi przednie prawe x1

8 Dolne profile poprzeczne x2

A Śruba montażowa 8x40 mm x18

B Nakrętka zabezpieczająca 8 mm x18

C Uchwyty drzwi przednich x2

D Śruby z nakrętkami 6x14 mm x4

I Zamki z kluczami x2

F Narożniki ochronne x4

G Kątowniki wzmacniające x4

H Wkręty samogwintujące 4x14 mm x8

15. PRZEWODNIK MONTAŻU KROK PO KROKU

W celu ułatwienia montażu, poniżej znajduje się kompletny, szczegółowy opis techniczny wszyst-
kich schematów graficznych przedstawionych w oryginalnej instrukcji obrazkowej:

Krok 1: Rama boczna i tylna Części: Panele (2), (3), panel tylny (4), śruby (A), nakrętki (B)

Połącz lewy panel boczny (2) oraz prawy panel boczny (3) z tylnym panelem pionowym (4). Skręć je za po-
mocą trzech długich śrub montażowych 8x40 mm (A) na każdą ze stron oraz nakrętek zabezpieczających
8 mm (B).
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Krok 2: Stabilizacja dolnej ramy Części: Dolny profil poprzeczny (6), ramy boczne

Przymocuj profil dolny (poprzeczkę wejściową) (6) do przednich słupków bocznych, stabilizując konstruk-
cję na poziomie podłoża. Użyj śrub (A) i nakrętek (B).

Krok 3: Instalacja klapy górnej Części: Pokrywa górna (1), zmontowana rama, śruby (A), nakrętki (B)

Załóż pokrywę górną / dach (1) na wierzch zmontowanej ramy. Połącz zawiasy pokrywy z ramą boczną za
pomocą śrub (A) i nakrętek (B). Upewnij się, że klapa otwiera się płynnie.

Krok 4: Zawieszenie drzwi Części: Drzwi przednie (5), zawiasy ramy

Nasuń drzwi przednie (5) na fabryczne bolce zawiasów umieszczone w ramie bocznej frontowej. Drzwi
muszą opaść do samego dołu zawiasu i wisieć idealnie prosto.

Krok 5: Instalacja okuć Części: Uchwyt drzwi (C), śruby (D)

Przykręć uchwyt drzwiowy (C) do drzwi przednich, przekładając śruby 6x14 mm (D) przez otwory monta-
żowe od wewnętrznej strony drzwi i dokręcając je.

Krok 6: Zamek cylindryczny Części: Zamek (I)

Zamontuj zamek cylindryczny (I) w okrągłymotworze drzwiowym. Załóż podkładkę, nakręć tylną nakrętkę
blokującą mechanizm i dokręć ją mocno.

Krok 7: Usztywnienie konstrukcji Części: Kątowniki wzmacniające (G), wkręty (H)

W dolnych tylnych rogach wiaty zamontuj trójkątne kątowniki wzmacniające (G). Przykręć je za pomocą
wkrętów samogwintujących 4x14 mm (H), co ostatecznie usztywni konstrukcję.

Krok 8: Narożniki i linki pomocnicze Części: Narożniki ochronne (F), nylonowa linka pomocnicza
(K)

Nałóż plastikowe narożniki ochronne (F) na ostre górne rogi pokrywy. Przewlecz nylonową linkę pomoc-
niczą (K) przez ucho na pokrywie wiaty i połącz ją z klapą wewnętrznego kosza na śmieci.

Krok 9: Rama działowa (Model 301022) Części: Środkowa rama działowa (4), dolne poprzeczki (8),
pokrywa (1)

Wwariancie podwójnym zamontuj środkową ramę działową (4), łącząc ją z dolnymi poprzeczkami (8) oraz
podwójną pokrywą (1) analogicznie jak w krokach pojedynczych.

Krok 10: Podwójne drzwi i zamki (Model 301022) Części: Drzwi (6) i (7), zamki (I)

Załóż dwoje drzwi (6) i (7) na bolce zawiasowe i zamontuj dwa niezależne zestawy zamków (I).

Krok 11: Kontrola geometrii Części: Kompletna wiata

Postaw wiatę na docelowym, równym podłożu. Upewnij się za pomocą poziomicy, że konstrukcja trzyma
pion i poziomy, po czym dokręć ostatecznie wszystkie połączenia śrubowe.
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Krok 12: Zakotwiczenie do podłoża Części: Dolna rama, kołki rozporowe (brak w zestawie)

Przykręć dolną ramę wiaty do utwardzonego podłoża (beton/kostka), używając otworów w dolnych pro-
filach i odpowiednich kołków rozporowych.

Zastrzega się możliwość wprowadzania zmian technicznych oraz pomyłek w druku.

Dystrybutor: www.juskys.de

Juskys Group GmbH
Wydanie polskie 2026
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1. For your safety
1.1 For your safety

 Read this document carefully and completely.

 Follow the instructions and safety information 
in this document and on the product.

 Only use the product in perfect technical con-
dition and in a safety-conscious and risk-awa-
re manner.

 Keep this document for future reference and 
forwarding, as well as available near the pro-
duct.

1.2 Use as intended

The product has been developed exclusively for 
private use.

 Only use the product as storage for outdoor 
waste bins.

 Only use the product fully assembled and se-
cured on a solid base.

 Only use the product in its original condition, 
with the original parts supplied and/or spare 
parts approved by the producer.

 -
sonnel.

Any other use is considered improper use and 
can result in severe personal injury and damage 
to property.

We accept no liability for non-compliance with 
instructions, safety instructions and improper use 
or any resulting damage to persons or property.

1.3 Improper use

The product is not suitable for commercial purpo-
ses.
The product is not a toy.

 Do not use the product with defective parts.

 Do not block any openings and accesses.

 Do not keep any animals in the product.

 
or barbecues inside the product.

 Do not use the product near heat sources like 

 Avoid assembling, disassembling and set-
ting up the product during strong wind blasts, 
heavy rain, thunderstorms or hail.

 Do not hang heavy objects on the product.

 Do not place heavy objects on the product.

 Do not stand on the product.

 Remove snow masses from the product imme-
diately. There is a risk of collapse.

1.4 Target group

Users are adults and children over 12 years un-
der adult supervision, who have read and unders-
tood these instructions and the markings on the 
product or have received comparable instruction 
with regard to use and safety instructions.
Persons with physical or mental disabilities/chil-
dren/pregnant women may only use the product 
under the supervision of an adult.
Assembly work, maintenance work and cleaning 
may not be carried out by the aforementioned 
persons.
Users may only use the product when they are 
in full physical, mental and sensoric abilities, i.e. 
when they are awake and sober.
Skilled personnel are people who have received 
specialist mechanical training, such as trained 
craftsmen, metalworkers, etc. 

1.5 Warning levels

DANGER
Warning of dangers that will lead directly to death 
or serious injuries if the measures are ignored.

WARNING

Warning of dangers that can result in death or se-
rious injury if the measures are ignored.

CAUTION
Warning of dangers that can lead to injuries if 
the measures are ignored.

NOTICE
Warning of dangers that can lead to material 
damage if the measures are ignored.
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1.6 Symbols

Symbol Description

This symbol indicates that the user 
should have read and understood the 
instructions before use.
This symbol indicates that the user 
should wear protective gloves when 
working on the product.
This symbol indicates that work on the 
product should be performed with at 
minimum one other person.

The international recycling symbol indi-
cates recyclable material. 

This symbol indicates that the use of 
electric screwdrivers is prohibited.

1.7 Safety instructions

WARNING
Fire hazard from heat sources.

-
rials.

 Keep the product away from heat sources 
such as barbecues, radiant heaters, cand-

CAUTION
Heat stroke!

 Only stay inside the product for a short 
time in high temperatures and high hu-
midity and leave it immediately if you 
feel unwell.

CAUTION
Risk of crushing!

 Do not hold any limbs near the hinged 
lid or the hinged mechanism.

 Do not allow the lid to fall shut, but clo-
se it carefully by hand.

CAUTION
Risk of injury from cutting.

 Do not handle parts such as broken or 
burr-containing materials with bare hands.
 Use suitable protective equipment 
and tools.

CAUTION
Injuries and property damage.

personal injury and property damage and 
will void the warranty.

 Only use the product with the original parts 
supplied and in the original condition.
 Only use spare parts approved by the 
manufacturer.

2. Description and function
This product is for storing waste bins outdoors.
Each lid has a practical handle and a rope to con-

the garbage can from above. The front handles 
can be locked with a key.

3. Unpack and check
3.1 Unpacking the product

WARNING
Risk of suffocation from packaging mate-
rial and from swallowing small parts.

 Dispose of the packaging material in 
the household waste according to re-
gulations.

 Store the packaging and small parts re-
quired for repackaging away from mois-
ture and out of reach of children.

NOTICE
Material damage.
Pointed, sharp and scratching objects 
can damage the product when opening 
the packaging.

 Do not use any pointed, sharp or scrat-
ching objects to open the packaging.

1.  Pull off tape and tie-down straps by hand or 
use scissors.

2.  Set the box up with the directional arrows po-
inting up.

3.  Open the packing carton.

4.  Remove all parts from the box.

5.  Lay the pieces side by side on a clear, soft, 
and level surface.

6.  Check the scope of delivery for completeness 
and intactness, see chapter „14. Part list“ on 
page 33.
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4. Select location
CAUTION
Risk of injury and damage to property.

 Set up the product properly and in a 
stable position.

 Do not connect 2 waste bin shelters to-
gether.

NOTICE
Material damage due to snow loads.
Snow loads that accumulate on the roof 
of the product or fall onto the product 
can damage the product.

 When selecting the installation loca-
tion, ensure that:

1.  the top of the product is easily accessi-
ble for snow removal,

2.  the risk of snow loads is as low as possi-
ble and

3.  snow loads are regularly and promptly 
cleared from the product in appropria-
te weather conditions.

 Before selecting the location and foundation, 
check with the relevant authority in your coun-
try for any applicable building regulations and 
permits.

 The site should have the following characteris-
tics:

• the ground is level, dry and solid.

• There are no obstacles above the ground, such 
as tree branches or power lines.

• 
installing the bin box.

5. Mounting
NOTICE
Damage to the product due to incorrect 
assembly.

 Assemble the product completely and 
safely.

 Assemble the product with at least one 
second person.

 Screw the screws hand-tight into the 
connecting holes and only tighten the 
screws in the last step to prevent the 
parts from jamming.

CAUTION
Material damage.
The following assembly steps should al-
ready be carried out on the fundament 
at the previously selected location in or-
der to avoid cuts and bruises and to avoid 
damaging the product during transport.

 Use suitable mounting material for fas-
tening the base to cement plates.

 Follow the assembly steps shown, observing 
the safety instructions, see „15. Assembly“ on 
page 35.

6. Transport
CAUTION
Risk of injury and material damage due to in-
correct transport.

 Only transport the product when it is dis-
mantled.

 Only carry out minor site corrections with 
the assistance of a second person and 
with protective equipment.

CAUTION
Risk of injury from cutting.

 Wear protective gloves and safety shoes 
during transport.
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7. Use
CAUTION
Risk of injury due to improper use.

 Use the product in accordance with its in-
tended use, see chapter „1.2 Use as inten-
ded“ on page 10.

CAUTION
Risk of crushing!

 When opening and closing the doors 
and especially the lid, make sure that 
no limbs are in the danger zone.

NOTICE
Damage to the product due to strong we-
ather.

 Always keep openings such as doors or 
windows closed in windy conditions.

8. Disassembly
CAUTION
Risk of injury from cutting.

 Wear protective gloves and safety sho-
es during disassembly.

NOTICE
Damage to the product due to incorrect 
disassembly.

 Disassemble the product completely 
and safely.

 Disassemble the product with at least 
one other person.

 Disassemble the product in reverse order of as-
sembly, see chapter „15. Assembly“ on page 
35.

9. Store
NOTICE
Damage to the product due to incorrect 
storage.

 Store the product disassembled or cove-
-

ce.

 Protect the product from dust and mo-
isture.

 Do not place any objects on the pro-
duct because of deformations that 
may occur.

10. Maintenance and schedule
10.1 Cleaning

NOTICE
Damage caused by incorrect cleaning 
agents.

 Check the compatibility of the clea-
ning agent with the surface on an in-
conspicuous area.

 Do not use any organic solvents, boiling 
water, strong acids or alkaline cleaning 
agents for cleaning.

 Remove dust and light dirt with a damp cloth or a 
soft brush.

 -
ning agent or a cloth dampened with water for 
heavy soiling.Regular maintenance increases 
the safety and longevity of your product.

 Remove animal excrement, leaves, snow and 
other coarser dirt from the roof of the product 
regularly and immediately.

 Lubricate running surfaces and moving parts 
with a little lubricating spray.

10.2 Maintenance plan

Regular maintenance increases the safety and 
longevity of your product.

Before each use
Condition

 Check the overall condition of the product. 

Attachment parts
 Check whether attachment parts have be-
come loose or distorted. 

11. Repairing
NOTICE
Damage due to improper repair.

 Only use spare parts approved by the 
manufacturer or original ones.

 Only have repairs carried out by quali-
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12. Technical data

Description Value

Model: waste bin box Arel

Art.-no.:
1 bin: 301021

2 bins: 301022

Volume:
301021: 120 l 

301022: 120 l per side

Material:

galvanised steel,
(0.8 mm)

handle: chromed
lid handle: plastic

rope: nylon
Dimensions  
(Width x Depth x Height)

Exterior dimensions:
301021: 65 x 80 x 116 cm

301022: 132 x 80 x 116 cm

Weight:
301021: 25 kg
301022: 38 kg

13. Disposing
13.1 Packaging

The packaging material is recyclable.
-

ly friendly manner and take it to the regional col-
lection of recyclables.

13.2 Product in general

This product does not belong in household waste. 
At the end of its service life, return it free of charge 
to the producer, point of sale or public collection 
points set up for this purpose. Details of disposal 
are regulated by the respective national law. Va-
luable materials are fed into the recycling cycle 
in order to gain new raw materials from them. The 
following recyclables are collected in municipal 
collection points:
• Waste glass, plastics, scrap metal, sheet metal 
and much more.
With this type of recycling of old products you 
make an important contribution to the protection 
of our environment.
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